
 

Vol. 35 (2023): Miasto Przyszłości                                                                                      +62 811 2928008     .          

113 
Miasto Przyszłości 

Kielce 2023 

Impact Factor: 9.2                           ISSN-L: 2544-980X 

Сўз Ўйинлари – Лингвостилистик Тадқиқот Объекти 

 

Х. Дусматов 
1
, Х. Фаттоҳов 

2
 

 

Аннотация: Ушбу мақолада сўз ўйинлари билан алоқадор лингвистик ҳодисалар 

ҳақида фикр юритилади. Бундай ҳодисаларнинг сўз ўйинларини юзага чиқаришдаги ўрни ва 

аҳамияти таҳлил этилади. Шунингдек, мақолада сўз ўйинларининг ўрганилиши, уларнинг 

ҳосил бўлиши асослари, сўз ўйинлари нутқнинг мазмун-мундарижасини шакллантирувчи ўзига 

хос стилистик усул эканлиги, унда сўзловчининг мақсади қизиқарли ва таъсирчан юзага 

чиқиши лисоний далиллар билан асосланган. 

Калит сўзлар: сўз ўйини, аския, лингвостилистика, каламбур. 

«Тил – бу ўйин»
2
 ўхшатишидан қадимги замонлардан буѐн тилшуносликда кенг фойдаланилиб 

келинмоқда. Фердинанд де Соссюр лисоннинг асосий категорияларини шахмат ўйинига 

муқобилликда таърифлайди (тизимлилик, аҳамиятлилик, қоида ва бошқалар). Бироқ «лисоний 

ўйин» термини нисбатан яқин йилларда, файласуф Л.Витгенштейн ишларида пайдо бўлиб, унга 

кўра, тил «ўз қоидаларига эга бўлган ўйин» сифатида талқин этилди. Лисоний ўйинлар – ўз ички 

қоидалари ва келишувларга бўйсунувчи яхлит ва тугал коммуникация тизимлари ҳисобланади. 

Олимнинг фикрича, лисоний ўйин тил бирликларининг тизимли муносабатларини мақсадли, 

онгли равишда бузишга асосланган сўзловчи нутқий хатти-ҳаракатининг муайян бир туридир. 

У, асосан, сўзлашув, оммабоп ва бадиий нутқ услубларига хосдир
3
. Олимнинг концепциясида 

ижодий ѐндашув, нутқий фаолиятдан иборат лисоний ўйин субъектив тарзда шакллантирилган 

когнитив жараѐнлар сифатида изоҳланади. 

Рус тили стилистикасига оид энциклопедик луғатда «лингвистик ижод сифатида, асосан, 

жамиятнинг маданий қатламларига бўйсунади ва нутқ ифода этишнинг асосий қоидаларини 

билмасликдан келиб чиққан нутқ хатосининг тескарисидир»
4
 дея изоҳланган лисоний ўйин 

ҳодисаси жаҳон тилшунослигида атрофлича ўрганилган. Бу ўрганишлар тил ривожининг барча 

даврларига хос бўлиб, ўзаро ўйинли муносабатлар турли соҳаларда намоѐн бўлиб келган. 

Хусусан, «ўйин» термини кўплаб илмий соҳалар қатори фалсафа, педагогика, психология ва 

физиология каби соҳаларда намоѐн бўлиб, турли аспектда ўзининг функционал хусусиятларига 

эга бўлиши таъкидланган. Тилшунослик соҳасида сўз ўйинларининг лингвостилистик табиати 

бир қатор олимлар, хусусан, О.Ю.Коновалова
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тилшунослар томонидан турли тиллар мисолида очиб берилди
14

. Тадқиқотчилар томонидан тил 

ўйинига матнни шакллантириш омили сифатида қаралди.  

Тадқиқотчилар сўз ўйинларини муайян бир тил мисолида текширибгина қолмай, уларни турли 

нутқ кўринишларда ифодаланишига доир изланишларга ҳам эътибор қаратдилар. Жумладан, 

С.К.Лохова сўз ўйинларини сиѐсий матнларда
15

, Т.А.Гринада бадиий матнларда
16

, 

О.Е.Вороничев рус экспрессив нутқида
17

, С.В.Ильясова оммавий ахборот воситалари ва 

реклама соҳасида
18

, Н.В.Лазовская реклама матнларида
19

, О.А.Викторова тарғибот 

материаллари мисолида
20

 тадқиқ этади. Шунингдек, сўз ўйинларининг маълум бир турлари
21

 

ҳамда уларнинг муайян бир вазифалари бўйича
22

 кенг кўламли тадқиқотлар олиб борилди.  

Сўз ўйини жаҳон тилшунослигининг тадқиқот объекти сифатида XX асрнинг иккинчи ярмидан 

бошлаб тилшуносларнинг диққат марказидаги лингвостилистик муаммога айланди. Бунинг 

натижасида, айниқса, рус тилшунослигида кўплаб илмий ишлар майдонга келди
23

. Амалга 

оширилган аксарият тадқиқотларда сўз ўйинларининг муайян турлари, улардан 
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фойдаланишнинг ўзига хос жиҳатлари, шу жумладан, сўз ўйинларининг нутқ услублари ва 

турли жанрларда қўлланишини ѐритишга алоҳида эътибор қаратилди
24

. Шунингдек, сўз 

ўйинлари маълум бир давр манбалари
25

 ҳамда махсус бир жанрлар мисолида
26

 ѐки бирор бир 

нутқ кўриниши доирасида
27

 ҳам ўрганилди.  

Ўзбек адабиѐтшунослигида олиб борилган бу борадаги изланишлар шуни кўрсатадики, сўз 

ўйинлари нафақат ҳажвий-юмористик фикрлар ифодаси, балки тингловчида маънавий-эстетик 

завқни шакллантирувчи, сўзловчи нутқининг таъсирчанлигини оширувчи бадиий санъат 

даражасига ҳам кўтарилган. Сўз ўйинларининг ушбу жиҳатлари ўзбек адабиѐтшунослигига оид 

илмий-тадқиқот ишларида нисбатан кенгроқ ѐритилган
28

.  

Ўзбек тилшунослигида кейинги йилларда матннинг стилистик
29

 ва лингвопоэтик
30

 жиҳатларига 

эътиборнинг кучайганлиги натижасида нутқнинг эмоционал-экспрессив ҳамда ҳажвий 

жиҳатлари тадқиқотчилар
31

 эътиборини тортди. Натижада сўз ўйинлари тадқиқига бағишланган 

айрим ишлар майдонга келди
32

. Сўз ўйинлари ўзбек миллий сўз санъати ҳисобланган аския 

матни мисолида
33

, латифалар контекстида
34

 ҳамда бадиий нутқ кўринишида
35

 тадқиқ этилди. 
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Кейинги йилларда ўзбек тилшунослигида сўз ўйинларининг ўрганилиши борасида мақола 

муаллифининг ўзбек миллий сўз ўйинларининг лингвоситилистик тадқиқига бағишланган 

илмий иши юзага келди
36

. Ушбу тадқиқот ишида сўз ўйинларининг тули нутқ кўринишларида 

қўлланиши, хусусан, шоир ва ѐзувчилар, аскиячи ва қизиқчиларнинг сўз ўйинларидан 

фойдаланиш маҳорати очиб берилган. 

Сўз ўйини билан бевосита алоқадор қуйидаги лингвистик ҳодисалар эътиборга олиниши лозим: 

асимметрик дуализм (мазмуннинг чексизлиги ва уни ифодаловчи лисоний воситаларнинг 

чекланганлиги ўртасидаги қарама-қаршилик); амфиболия (икки турли хил талқин ва шарҳга 

эга бўлган ҳолда ифоданинг ноаниқлиги); аллофрония (кўпталқинлилик каби маъновий 

силжишлар); контаминация (лингвистик жиҳатдан янги сўз, янги маъно ҳосил қилиш билан 

бевосита алоқадор сўз ўйини кўриниши); аллюзия, ирония (яширин семантик структураларда 

ҳазил, қочириқ, пичинг каби маънолар қўлланувчи, бирор-бир фактга ишора қилишга асосланган 

стилистик усул; тил бирлигигинг ҳақиқий маъносига бутунлай қарама-қарши маънода 

ишлатишдан иборат троп; киноя); тагмаъно (вербал шакл воситасида баѐн қилинган яширин 

коммуникатив ният; яширин ахборот); пресуппозиция (гапда иштирок этаѐтган бўлаклар 

орқали ифодаланган маъно эмас, балки зоҳирий маъно остидаги қўшимча ботиний маъно; 

коммуникантлар учун нутқ моментига қадар таниш бўлган муайян фактлар, умумий вазият 

билан боғлиқ муайян билимлар); синкретизм (лингвистик ҳодисаларнинг қоришиб кетиши; 

бирдан ортиқ грамматик маъноларнинг айни бир шаклда, айни бир вақтда ифодаланиши); 

синтагмалаш (икки сўзни синтактик жиҳатдан боғлаш ѐки бир сўзни қисмларга бўлиш билан 

янги нутқий бутунлик ҳосил қилиш усули); парономазия (талаффузи ўхшаш бирликлардан 

услубий мақсадларда фойдаланиш); омонимия (маънолари бир-бирига алоқадор бўлмаган 

шаклдош сўзлардан фойдаланиш); окказионализм – (лотинча occasius – «фавқулоддалик», 

«тасодифий ҳолат») сўзнинг семантик структурасида шаклланиб етмаган, маълум индивидуал 

қўллашда реаллашадиган маъно; узуал маъно. 

Ўзбек миллий сўз санъати инкишофида сўз ўйинига асосланган махсус жанр – аския вужудга 

келган. Аския сўз ва жумлалардаги тагдор кесатиқ, истеҳзо, пичинг, писанда, мазах, шамаъ ва 

бошқа юморга мойил ранг-баранг кўчма маъноларни илғаб олиб, унга муносиб жавоб топа 

билишдан иборат сўз санъатидир
37

. 

Тадқиқотлар шундан далолат берадики, сўз ўйинларининг ўзбек тилида қўп қўлланилиши ўзбек 

тилининг полисемантик табиати билан изоҳланади. Полисемантик сўзлар, омофон, омограф, 

пароним, омоним бирликларнинг ўзбек тилида кўплиги сўз ўйинлари учун кенг имконият 

яратади. 

Хулоса ўрнида айтиш мумкинки, тил меъѐридан ҳар қандай мақсадли оғиш сўз ўйини бўлиб, 

улар биринчи навбатда кулгили эффектга эришиш учун истифода этилади, чунки «ҳажвий 

тил»нинг имкониятлари «ғайриоддий бой, амалда битмас-туганмасдир»
38

. 
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